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ب وأَدَخَْلوُهُ 1فجََاءَ أهَلُْ قرَْيةَِ يعَاَريِمَ وأَصَْعدَوُا تاَبوُتَ الر

إلِىَ بيَتِْ أبَيِناَداَبَ فيِ الأكَمََةِ، وقَدَسُوا ألَعِاَزَارَ ابنْهَُ لأجَْلِ
ابوُتِ فيِ .2وكَاَنَ مِنْ يوَمِْ جُلوُسِ الت ب حِرَاسَةِ تاَبوُتِ الر
قرَْيةَِ يعَاَريِمَ أنَ المُْدةَ طاَلتَْ وكَاَنتَْ عِشْريِنَ سَنةًَ. ونَاَحَ
.3وقَاَلَ صَمُوئيِلُ لكِلُ بيَتِْ ب بيَتِْ إسِْرَائيِلَ ورََاءَ الر ُكل
ب قلُـُوبكِمُْ رَاجِعيِـنَ إلِـَى الـر إسِْـرَائيِلَ، إنِْ كنُتْـُمْ بكِـُل
فَــانزْعِوُا الآلهَِــةَ الغْرَيِبـَـةَ واَلعْشَْتـَـارُوثَ مِــنْ وسَْــطكِمُْ،
ب واَعبْدُوُهُ وحَْدهَُ، فيَنُقِْذكَمُْ مِنْ يدَِ وا قلُوُبكَمُْ للِروأَعَِد
ينَ.4فنَزََعَ بنَوُ إسِْرَائيِلَ البْعَلْيِمَ واَلعْشَْتاَرُوثَ الفِْلسِْطيِنيِ
ـُـل ــوا ك ــمُوئيِلُ، اجْمَعُ ــالَ صَ ــدهَُ.5فقََ ب وحَْ ــر َــدوُا ال وعَبَ
َـــى ـُــمْ إلِ يَ لأجَْلكِ ـــل َـــى المِْصْـــفَاةِ فأَصَُ ـــرَائيِلَ إلِ إسِْ
.6فاَجْتمََعوُا إلِىَ المِْصْفَاةِ واَسْتقَُوا مَاءً وسََكبَوُهُ ب الر
ِ وقَاَلوُا، هنُاَكَ قدَْ ، وصََامُوا فيِ ذلَكَِ اليْوَمْ ب أمََامَ الر
. وقَضََى صَمُوئيِلُ لبِنَيِ إسِْرَائيِلَ فيِ ب أخَْطأَنْاَ إلِىَ الر
ونَ أنَ بنَـِي إسِْـرَائيِلَ قـَدِ المِْصْفَاةِ.7وسََـمِعَ الفِْلسِْـطيِنيِ
ينَ إلِىَ اجْتمََعوُا فيِ المِْصْفَاةِ، فصََعدَِ أقَطْاَبُ الفِْلسِْطيِنيِ
ــنَ ــافوُا مِ ــرَائيِلَ خَ ــو إسِْ ُ ــمِعَ بنَ ــا سَ َــرَائيِلَ. فلَم إسِْ
ينَ.8وقَاَلَ بنَوُ إسِْرَائيِلَ لصَِمُوئيِلَ، لاَ تكَفُ عنَِ الفِْلسِْطيِنيِ
صَناَ مِنْ يدَِ ب إلِهَنِاَ فيَخَُل رَاخِ مِنْ أجَْلنِاَ إلِىَ الرالص
ــعدَهَُ ً وأَصَْ ــا ً رَضِيع ــمُوئيِلُ حَمَلا ــذَ صَ ينَ.9فأَخََ ــطيِنيِ الفِْلسِْ
ب مِنْ وصََرَخَ صَمُوئيِلُ إلِىَ الر . ب مُحْرَقةًَ بتِمََامِهِ للِر
.10وبَيَنْمََا كاَنَ صَمُوئيِلُ ب أجَْلِ إسِْرَائيِلَ فاَسْتجََابَ لهَُ الر
ونَ لمُِحَارَبةَِ إسِْرَائيِلَ، يصُْعدُِ المُْحْرَقةََ تقََدمَ الفِْلسِْطيِنيِ
ِ علَـَـى ب بصَِــوتٍْ عظَيِــمٍ فِــي ذلَـِـكَ اليْـَـومْ فأَرَْعَــدَ الــر
ينَ وأَزَْعجََهُـــــمْ، فاَنكْسََـــــرُوا أمََـــــامَ الفِْلسِْـــــطيِنيِ
إسِْرَائيِلَ.11وخََرَجَ رجَِالُ إسِْرَائيِلَ مِنَ المِْصْفَاةِ وتَبَعِوُا
ينَ وضََرَبوُهمُْ إلِىَ مَا تحَْتَ بيَتِْ كاَرٍ.12فأَخََذَ الفِْلسِْطيِنيِ
، ودَعَاَ اسْمَهُ نصَمُوئيِلُ حَجَراً ونَصََبهَُ بيَنَْ المِْصْفَاةِ واَلس
َــذل .13فَ ب ـَـا الر ـَـا أعَاَننَ َــى هنُ ــالَ، إلِ ـَـةِ وقََ ــرَ المَْعوُن حَجَ
ِ ــم ــي تخُُ ــدخُولِ فِ ــدُ للِ ــودوُا بعَْ َــمْ يعَُ ونَ ولَ ــطيِنيِ الفِْلسِْ
ِ ام ينَ كلُ أيَ ب علَىَ الفِْلسِْطيِنيِ إسِْرَائيِلَ. وكَاَنتَْ يدَُ الر
ــنْ ونَ مِ ــطيِنيِ ــا الفِْلسِْ ِــي أخََذهََ ت ــدنُُ ال ــمُوئيِلَ.14واَلمُْ صَ
. إسِْرَائيِلَ رَجَعتَْ إلِىَ إسِْرَائيِلَ مِنْ عقَْرُونَ إلِىَ جَت
ينَ. وكَاَنَ واَسْتخَْلصََ إسِْرَائيِلُ تخُُومَهاَ مِنْ يدَِ الفِْلسِْطيِنيِ
ــمُوئيِلُ ــى صَ ينَ.15وقَضََ ــوريِ ــرَائيِلَ واَلأمَُ ــنَ إسِْ ْ ــلحٌْ بيَ صُ
ِ حَياَتهِِ.16وكَاَنَ يذَهْبَُ مِنْ سَنةٍَ إلِىَ ام لإسِْرَائيِلَ كلُ أيَ
سَنةٍَ ويَدَوُرُ فيِ بيَتِْ إيِلَ واَلجِْلجَْالِ واَلمِْصْفَاةِ ويَقَْضِي
لإسِْرَائيِلَ فيِ جَمِيعِ هذَهِِ المَْواَضِعِ.17وكَاَنَ رُجُوعهُُ إلِىَ
امَةِ لأنَ بيَتْهَُ هنُاَكَ. وهَنُاَكَ قضََى لإسِْرَائيِلَ، وبَنَىَ الر

1And the men of Kirjathjearim came, and
fetched  up  the  ark  of  the  LORD,  and
brought it into the house of Abinadab in
the hill, and sanctified Eleazar his son to
keep the ark of the LORD.2And it came to
pass, while the ark abode in Kirjathjearim,
that the time was long; for it was twenty
years: and all the house of Israel lamented
after the LORD.3And Samuel spake unto all
the house of Israel, saying, If ye do return
unto the LORD with all your hearts, then
put away the strange gods and Ashtaroth
from among you, and prepare your hearts
unto the LORD, and serve him only: and he
will  deliver  you  out  of  the  hand  of  the
Philistines.4Then the children of Israel did
put  away  Baalim  and  Ashtaroth,  and
served the LORD only.5And Samuel said,
Gather all Israel to Mizpeh, and I will pray
for you unto the LORD.6And they gathered
together to Mizpeh, and drew water, and
poured it out before the LORD, and fasted
on  that  day,  and  said  there,  We  have
sinned  against  the  LORD.  And  Samuel
judged  the  ch i ldren  o f  I s rae l  in
Mizpeh.7And  when  the  Philistines  heard
that the children of Israel were gathered
together  to  Mizpeh,  the  lords  of  the
Philistines  went  up  against  Israel.  And
when the children of Israel heard it , they
were  afraid  of  the  Philistines.8And  the
children of  Israel  said to Samuel,  Cease
not to cry unto the LORD our God for us,
that he will save us out of the hand of the
Philistines.9And  Samuel  took  a  sucking
lamb, and offered it for a burnt offering
wholly unto the LORD: and Samuel cried
unto the LORD for Israel; and the LORD
heard him.10And as Samuel was offering up
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. ب للِر ً هنُاَكَ مَذبْحَا the  burnt  offering,  the  Philistines  drew
near to battle against Israel: but the LORD
thundered with  a  great  thunder  on that
day upon the Philistines, and discomfited
them;  and  they  were  smitten  before
Israel.11And the men of Israel went out of
Mizpeh, and pursued the Philistines, and
smote  them,  until  they  came  under
Bethcar.12Then Samuel took a stone, and
set  it  between  Mizpeh  and  Shen,  and
called  the  name of  it  Ebenezer,  saying,
Hitherto hath the LORD helped us.13So the
Philistines were subdued, and they came
no more into the coast of Israel: and the
hand  of  the  LORD  was  against  the
Philistines all the days of Samuel.14And the
cities which the Philistines had taken from
Israel were restored to Israel, from Ekron
even unto Gath; and the coasts thereof did
Israel  deliver  out  of  the  hands  of  the
Philistines. And there was peace between
Israel  and  the  Amorites.15And  Samuel
judged Israel all the days of his life.16And
he went  from year  to  year  in  circuit  to
Bethel, and Gilgal, and Mizpeh, and judged
Israel in all those places.17And his return
was to Ramah; for there was his house;
and there he judged Israel; and there he
built an altar unto the LORD.


